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PREFACIO

ÿ Es posible que la batería Pb del producto no esté completamente cargada. Se recomienda

cargar la batería de Pb con alimentación de CA antes del uso inicial.

Este manual lo ayudará con la operación y el cuidado adecuados de su nuevo CT100.

Revise el manual CT100 antes de usar la báscula y téngalo a mano para futuras consultas.

Las básculas CAS están diseñadas y fabricadas bajo un estricto control de calidad para

ofrecer un rendimiento, una fiabilidad y una vida útil excepcionales.

Gracias por comprar su CT100.

Machine Translated by Google
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CAMBIO DEL ROLLO DE LA IMPRESORA

58 mm (Ancho) / 65 m (Grosor) / 60 mm (Diámetro máximo)
ÿ Tamaño recomendado para papel térmico;
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ÿ Se recomienda arrancar el billete de izquierda a derecha.
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VISTA GENERAL
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NOMBRE Y FUNCIONES

ÿ TIPO B

ÿ TIPO P
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ÿ TIPO R

- Inserte el tubo del poste en un soporte del poste.

- Inserte y apriete el tornillo del ensamblaje de la pantalla

ÿ INSTALACIONES TIPO POSTE

10
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MONITOR
ÿ Frontal (pantalla del lado del empleado) ex) Versión de 15 kg

ÿ Expositor de barra ex) Versión 15kg
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TECLADO

12

Machine Translated by Google



RED

DESCT

Estable

tara

modo maestroMAESTRO (ÿ)

NEG

ARREGLAR

Modo esclavoESCLAVO(ÿ)

Cuando parpadea, hay algún problema con el rollo de papel en la impresora.

Advertencia de batería baja cuando está por debajo del 20 % residual

Modo de alimentación de CA

En el modo subtotal

CA (ÿ)

Precio de descuento

transacción negativa

Precio fijo

PAPEL (ÿ)

Modo de programa

Trabajo de comunicación
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ÿ (ÿ)

tecla SHIFT presionada

S T

Para ajustar el peso a cero.

MODO (ÿ)

Tabla 1: Símbolos en pantalla

DESCRIPCIÓNSÍMBOLOS
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~

~

~

Tabla 2: Funciones clave

Para cambiar el mapa de teclas
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Para borrar todos los números ingresados en la pantalla

Para ingresar un artículo no pesado

SHIFT: Para seleccionar funciones de teclas alternativas

Para seleccionar el empleado 1~4

Para encender o apagar la alimentación/luz de fondo

Para seleccionar el empleado 5~8 (opción)

Para poner a cero

Para mostrar subtotal / total / suma de pago

Se recomienda que los 30 artículos más utilizados se utilicen para PLU directos para comodidad de los
usuarios.

Teclas de PLU directos

Los PLU # 1~30 se pueden usar tanto para los PLU directos como para los indirectos.
*

Para ingresar todos los datos numéricos

Para establecer o borrar el valor de tara

Para ir al modo de programación

Para llamar un PLU con tecla numérica

Para ingresar doble cero

MODO DE PROGRAMA
LLAVES

MODALIDAD DE VENTA

FUNCIONES
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MODALIDAD DE VENTA

FUNCIONES
LLAVES

MODO DE PROGRAMA

Selección rápida de PLU (+) en el
modo PLU

Después de presionar

Para hacer descuento por subtotal

Para ir al menú anterior

*
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Para finalizar el pago en efectivo

Para imprimir datos actuales

Para ir al siguiente menú

Para imprimir recibo
*

Para abrir el cajón de efectivo

*El cajón de efectivo se abre independientemente de cómo se configure el "tiempo de apertura".

ÿ : Lista de ventas -

ÿ: Lista de ventas +

DEL: Para eliminar una venta específica en la
lista de ventas

Para alimentar el papel

PAGO : Para pagar en efectivo

ATRÁS: para volver al nivel superior

del menú

para hacer descuento

SHIFT + PAY : Para pagar a crédito

ENTER : Para ir al nivel inferior del menú

Selección rápida de PLU (-) en el
modo PLU

Después de presionar
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Capítulo 3. Ventas por artículo no pesado a.
Ventas con precio libre (precio manual)
b. Ventas PLU

Pago a crédito
*

C. Pago d.
Duplicado de recibo

dieciséis

Pago en efectivo

I. Modalidad de venta

Capítulo 5. Descuento y pago a. Descuento por

una sola transacción b. Descuento por
subtotal

Capítulo 6. Simulación de transacciones de venta * Ventas

con precio libre * Anulado * Descuento
programado * Ventas PLU * Ventas no

ponderadas * Subtotal * Descuento por subtotal
* Visualización de lista de ventas * Eliminación

de una transacción de venta específica

Capítulo 4. Operación del empleado a.

MODO DE CAJERO 0 (Operación de todos los
empleados) b. MODO DE CAJERO 1 (Sólo una operación
de cajero) c. MODO DE CAJERO 2 (modo Supermercado)
d. MODO DE CAJERO 3 (modo Etiqueta-1) e. MODO DE
CAJERO 4 (modo Etiqueta-2)

Capítulo 2. Ventas por artículo pesado a. Ventas

con precio libre (precio manual) b. Ventas PLU

Capítulo 1. Funcionamiento básico a.

Encender/apagar la báscula o la luz de fondo b.
Alimentación del papel c. Apertura de caja
registradora d. Autocomprobación de la impresión
e. Función cero f. Función de tara

Machine Translated by Google



Capítulo 1. Funcionamiento básico
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una. Encendido/apagado de la báscula o la retroiluminación

abra la caja registradora y realice una autocomprobación en la impresora.

automáticamente se apaga. Luego, si la báscula detecta más que el mínimo

cuando la báscula está apagada, entonces

ÿ Presione

Y presione

segundo para apagar la báscula.

ÿ Solo cuando el usuario está usando la batería, la luz de fondo dura 1 minuto y

ÿ Presione

y sosténgalo por más de un

Peso mínimo: consulte la Tabla de ESPECIFICACIONES en la página 120.

un segundo para encender la luz de fondo de la escala.

durante un segundo para apagar la retroiluminación.

Este capítulo explica cómo encender/apagar la escala o la luz de fondo, alimentar el papel,

peso, la luz de fondo se enciende automáticamente.

comienza a contar 0~9. Y presione de nuevo para

Machine Translated by Google
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C. Apertura de caja registradora

b. Alimentando el papel

ÿ Presione

ÿ Establezca "Tiempo de apertura de la caja registradora" en "1" si el usuario no desea imprimir cada

cajón de dinero".

para abrir la caja registradora en el tiempo establecido.

ÿ La caja registradora se abrirá cada vez que se imprima un recibo.

el papel.

ÿ Presione

llave. Consulte la página 74 "f. Configuración de la duración del pulso para abrir

se abre cuando la báscula está conectada a la alimentación de CA y a la batería de 12 V

cuando el usuario necesita alimentar

ÿ La alimentación del papel es para asegurarse de que el papel de la impresora esté colocado y operado correctamente.

tiempo y uso

ÿ Esta operación es para utilizar la balanza con cajón portamonedas. La caja registradora es

Machine Translated by Google



mi. función cero

d. Autodiagnóstico en la impresión
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. Entonces, automáticamente

ÿ La función de autocomprobación de impresión también se puede ejecutar en modo de prueba en "II.

Modo de programación".

ÿ La báscula no está en el punto cero inicial cuando hay algún artículo en la balanza.

mientras cuenta 0 ~ 9 después de encender

la báscula pulsando imprime

el informe de la prueba.

el usuario del plato puede necesitar establecer cero usando la tecla "cero".

ÿ Establezca el punto cero. El usuario puede establecer cero

solo dentro de ±2% de la capacidad. Por ejemplo, el modelo

CT100 de 6 kg es de ±120 g.

ÿ Presione

ÿ La escala no está en el punto cero inicial.

Machine Translated by Google
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F. Función de tara

ÿ Tara única

ÿ Coloque una tara en el plato. Por ejemplo, 10g.

ÿ Retire la tara del plato si el usuario no

ÿ Para borrar el valor de tara y volver a establecer el

punto cero, presione la tecla nuevamente.

Esta función es para restar el peso de la tara real.

ÿ Reste el peso de tara. Después de configurar la tara,
el usuario puede colocar el artículo en el plato y la
báscula lee solo el peso del artículo.

necesita la función de tara. En este momento el peso
muestra valor negativo de tara.

Machine Translated by Google



Presione la tecla.

ÿ La báscula restará el peso de tara.

ÿ Tara sucesiva Esta
función es para restar dos taras sucesivas.

ÿ Coloque otra tara en el plato.

La tara sucesiva se puede configurar en el modo de calibración. Póngase en contacto
con su distribuidor si desea utilizar "Tara sucesiva".

Por ejemplo, 20g.

ÿ Coloque una tara en el plato. Por ejemplo, 10g.

ÿ La balanza sumará el peso de la cizaña. Después de
configurar las taras sucesivas, el usuario puede
colocar el artículo en el plato y la báscula lee solo el
peso del artículo.

21
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ÿ Retire todos los pesos del plato si el usuario no
necesita la función de tara. En este momento el peso
muestra valor negativo de tara.

ÿ Para borrar el valor de tara y volver a poner la tecla cero

nuevamente.punto, presione el

Los siguientes dos capítulos, el capítulo 2 y 3, explican cómo realizar transacciones de venta para

artículos pesados y artículos no pesados, respectivamente. El usuario puede usar o no PLU (búsqueda de

precios), que se puede preprogramar en las básculas. Veamos cómo operar la función de ventas de CAS

CT100.

Machine Translated by Google



* PLU s directos: el usuario puede guardar PLU directos de un toque para los 30 artículos más utilizados.
* Si el usuario guarda los PLU indirectos de #1~30, no necesita guardar los PLU directos de #1~30

porque los PLU indirectos de #1~30 se guardan automáticamente en las teclas de PLU directos de #1~30. Se

recomienda guardar los 30 artículos más utilizados en las teclas PLU directas para comodidad de los usuarios.

almacenado y acumulado en "PLU 0" para el

informe.

PLU significa Price Look-Up, que está preprogramado en la báscula para el precio unitario y el artículo de uso

común. Puede almacenar información como el precio unitario, el código del artículo, el departamento, el nombre del

artículo, el grupo de tasa impositiva, el artículo pesado o no pesado, fijo o no fijo, y el código de barras imprimible o
no imprimible para un PLU.

CAS CT100 puede almacenar hasta 1000 PLU en su memoria. Veamos cómo hacer una transacción de venta

usando un PLU.

* Todas las transacciones de venta con precio libre son

Capítulo 2. Ventas por artículo pesado

23

ÿ Ponga el artículo apropiado en el plato. Y presione el

número de PLU y (o la tecla PLU directa entre 1~30 queestán preestablecidos

en el modo de programación). Por ejemplo, pongamos
"PLU 1 (PLU no fijo)", cuyo precio unitario es 2,99.

ÿ Coloque el artículo apropiado de, por ejemplo, 2 kg en el
plato y presione las teclas numéricas para su precio unitario
en el modo de pesaje.

una. Ventas con precio libre (precio manual)

b. Ventas PLU
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Prensado

(anular) nuevo precio para PLU actual en condiciones de venta,

ÿEn caso de PLU de precio no fijo, el usuario puede ingresar

muestra el "1" inicial.

por ejemplo, "ventas de último minuto" o "10 minutos

ÿ Para ventas de solo 1 artículo, simplemente presione

la cantidad ya está configurada en "1" inicial. Después,

ÿ Simplemente ingrese el precio unitario del artículo y presione

ventas", etc. Probemos las ventas de última hora de PLU 1; 1 kg por 1,99.

porque cero

para seleccionar el empleado 1.

llave.

prensa

* Si el PLU1 actual tiene un atributo de precio fijo , que se establece en el modo de programa, el usuario no puede cambiar el precio unitario

del PLU llamado. Sin embargo, si el PLU actual tiene un atributo de precio no fijo, el usuario puede cambiar (anular) el precio unitario

según lo requiera su transacción de venta.

24

una. Ventas con precio libre (precio manual)

Capítulo 3. Ventas por artículo no pesado

Machine Translated by Google
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ÿ Presione cualquier número de PLU y

ÿ Presione

ÿ Para ventas de más de un solo artículo,

b. Ventas PLU

.

* El usuario podrá realizar ventas de hasta 1.999 artículos por transacción.

Simplemente ingrese el precio unitario del artículo

y presione y cantidad. Luego, la pantalla mostrará el precio total.

tecla directa de PLU entre 1~30). Por ejemplo,

(o apropiado

ÿ Asegúrese de que el PLU actual esté configurado con un precio no fijo en el programa de PLU

para borrar la transacción anterior y

directa "PLU 8", cuyo precio unitario es de 3,99.

modo. De lo contrario, el usuario no puede cambiar el precio unitario del PLU llamado.

volver al modo de pesaje inicial.

Primera pulsación

ÿ El usuario no puede cambiar el precio unitario de "Artículo de precio fijo" después de llamar el PLU.

Machine Translated by Google
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ÿ Presione

ÿ Ingrese el nuevo precio, 3.00. Entonces presione

ÿ Presione

para borrar la transacción anterior e ir

ejemplo, 5 unidades.

y

Tecla para cambiar el precio unitario.

volver al modo de pesaje inicial.

el número de unidades de artículos no pesados, por

Machine Translated by Google



0

4 (Etiqueta-2

Modo)

Solo un empleado puede usar la báscula para

una serie de actividades de ventas.
Sin embargo, otro empleado puede usar la báscula para
otras series de actividades de ventas en este modo.

1

Solo una transacción por empleado en un
momento.

Imprime solo una parte del boleto (recibo),
en el que se realiza una transacción, e

imprime el monto total después de que se

completa una serie de transacciones.

2
Imprime ticket (recibo) solo para una

transacción por empleado.

Imprime Etiqueta (recibo) solo para una

transacción por empleado.

Imprime Etiqueta (recibo) solo para una

transacción por empleado.

Solo una transacción por empleado en un
momento

(Modo

supermercado)

27

Todos los empleados pueden usar la báscula para

una serie de actividades de ventas.

3 (Etiqueta-1

Solo una transacción por empleado en un
momento

Modo)

Imprime ticket (recibo) incluyendo cada
artículo y la información total.

Capítulo 4. Operación del empleado

una. MODO DE CAJERO 0 (Operación de todos los empleados)

Tabla 3: Modo de empleado (consulte la configuración del modo de empleado en la página 88)

• Todos los empleados pueden usar la báscula para una serie de actividades

de ventas. • Imprime ticket (recibo) incluyendo la información total de cada artículo.

DESCRIPCIÓNModos

ÿLlame PLU de solomillo de res, #14 para el empleado V1.

a) 2 kg de Solomillo de Ternera (PLU ajuste # 14, 3,99 €/kg, Sin peso; No) para el empleado V1.

b) 3 kg de pavo (configuración de PLU # 15, 4,99 €/kg, sin peso; No) para empleado V2. c) 3 kg de
Rib Eye (configuración de PLU # 17, 5,99 €/kg, Sin peso; No) para el empleado V3. d) 3 paquetes

de Patatas (PLU ajuste #1, 1,99 €/paquete, Sin peso; Sí) para dependiente V1. e) Todos los PLU

mencionados anteriormente deben tener un número de código diferente al "código 0".

Hay tres tipos diferentes de modos de empleado. número
máximo de ventas por CAJERO: 99

Suposición: (Estas son transacciones consecutivas, separadas).

Impresión de recibos

Machine Translated by Google



ÿRetire el solomillo de res del plato.

ÿLlame PLU de solomillo de res, #14 para el empleado V1

ÿ Llame PLU de Turquía, #15 para empleado V2.

ÿSeleccione el empleado 1.

ÿ Seleccione el empleado V2.

28
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ÿ Retire el pavo del plato.

ÿ Retire Rib Eye del plato.

ÿ Llame PLU de Rib Eye, #17 para el empleado V3.

ÿ Seleccione el empleado V3.

29
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#1 para el empleado V1. Cliente compra 3 paquetes de
Patata.

ÿ Seleccione el empleado apropiado (V1, V2, V3, V4)

ÿ Llame PLU de Papa (Artículo sin peso),

Obtener cantidad subtotal.

ÿ Modo Subtotal.

clave imprime un boleto (recibo)

ÿ Seleccione el empleado V1.

Seleccionando V1 en el modo SUBTOTAL y presionando

para la(s) transacción(es) de Clerk1.

30

Machine Translated by Google



,
ÿEl usuario puede imprimir el recibo del empleado individual presionando la tecla de empleado individual

) después,(usando llave.

31

Machine Translated by Google



- Muestras de recibos (Versión Euro)

32
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empleado eliminado después de presionar la tecla "VOID".

para anular (eliminar) la última transacción.

ÿPresione

Presione

Clerk 1 para asegurarse de que se anule la última transacción

tener una cantidad subtotal y

(eliminado).

es 3.99 y el empleado V1 está haciendo actual

imprime el ticket (recibo) de la transacción actual.

transacción.

Para el modo de empleado "0", el usuario debe presionar el botón apropiado

transacción después de la transacción anulada anterior.

ÿ Presione para seleccionar el cajero 1. Automáticamente

ÿ ANULADO

ÿ Por ejemplo, ponga 2 kg de artículo cuyo precio unitario

una
b. MODO DE CAJERO 1
(Solo operación de cajero)

ÿ Número de empleado actual en transacciones actuales.

ÿ El número de transacciones.

ÿ Precio total a través de transacciones anteriores.

33
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ÿ El usuario puede salir de la corriente usando

ÿ Presione

ÿ Lista de ventas

o

una vez

.

para imprimir el recibo de ÿ ~ ÿ pasos, y el recibo se ve como el siguiente.

para las ventas del empleado actual y dos veces para otro

eliminará la transacción actual realizada

El usuario puede verificar transacciones anteriores ÿ ~ ÿ

transacción.

en el modo de lista de ventas.

(listas) antes de imprimir el recibo, usando •

Presionando

Machine Translated by Google



35

C. MODO CAJERO 2 (modo Supermercado)

a) Vaya al modo de empleado y configure el modo de empleado como "2 (modo de supermercado)".

b) 2 kg de solomillo de ternera (configuración de PLU # 14, 3,99 €/kg, sin peso; No) para el empleado V1.

transacción en el modo supermercado (set"2") siempre

que cada transacción sea realizada por un empleado.

c) Todos los PLU mencionados anteriormente deben tener un número de código diferente al "código 0".

ÿPara obtener más información, consulte

ÿLlame PLU de solomillo de res, #14 para el empleado V1.

• Solo una transacción por cajero a la vez. • Imprime ticket

(recibo) solo para una transacción por cajero.

"capítulo 11. Impresión de códigos de barras" en la página 80.

ÿLuego, automáticamente imprime el boleto (recibo) para la

transacción "a)" cuando el usuario selecciona al empleado.

Suposición :

ÿLa báscula imprime un boleto (recibo) para cada

Machine Translated by Google



ÿPara obtener más información, consulte

"capítulo 11. Impresión de códigos de barras" en la página 80.

36
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d. MODO DE CAJERO 3 (modo Etiqueta-1)

ÿLa báscula imprime el boleto (recibo en formato de etiqueta)

a) Vaya al modo de empleado y configure el modo de empleado como "3 (modo

Etiqueta-1)". b) 2 kg de Solomillo de Ternera (PLU ajuste # 14, 3,99 €/kg, Sin peso; No, Válido=30)
para el dependiente V1.

• Solo una transacción por cajero a la vez. • Imprime recibo en

formato Etiqueta solo para una transacción por cajero.

ÿLuego, automáticamente imprime el boleto (recibo en

formato de etiqueta) para la transacción "a)" cuando el
usuario selecciona el cajero.

Suposición :

ÿLlame PLU de solomillo de res, #14 para el empleado V1.

para cada transacción en el modo Etiqueta-1 (establecer "3")

siempre que cada transacción sea realizada por un empleado.

c) Todos los PLU mencionados anteriormente deben tener un número de código diferente al "código 0".

Machine Translated by Google
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mi. MODO DE CAJERO 4 (modo Etiqueta-2)

ÿLuego, automáticamente imprime el boleto (recibo en

formato de etiqueta) para la transacción "a)" cuando el
usuario selecciona el cajero.

a) Vaya al modo de empleado y configure el modo de empleado como "4 (modo

Etiqueta-2)". b) 2kg de Solomillo de Ternera (PLU ajuste #14, 3,99€/kg, Sin peso; No, Válido=30)

• Solo una transacción por cajero a la vez. • Imprime recibo en

formato Etiqueta solo para una transacción por cajero.

ÿLlame PLU de solomillo de res, #14 para el empleado V1.

Suposición :

para cada transacción en el modo Etiqueta-2 (establecer "4")

siempre que cada transacción sea realizada por un empleado.

c) Todos los PLU mencionados anteriormente deben tener un número de código diferente al "código 0".

ÿLa báscula imprime el boleto (recibo en formato de etiqueta)

para empleado V1.
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una. Descuento por una sola transacción

40

Capítulo 5. Descuento y pago

ÿPresione para proporcionar un 10% de descuento para la

transacción única actual.

• Precio unitario de una mercancía: 20€

transacción para el empleado V1.

• Tasa de descuento instantáneo: 10%

para realizar ventas valoradas en €20,00

Suposición :

ÿPresione

ÿ Instantáneo

ÿUn cliente compró 20,00 € por una mercancía.

Machine Translated by Google
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ÿ Presione

ÿ Un cliente compró 20,00 € por una mercancía.

tener la cantidad de

ÿ Prensado

(Consulte "modo de programa" ÿ "SET1" ÿ "Pr-" para la configuración de la tasa de descuento)

• Tasa de descuento programada: 5%

El usuario no necesita seleccionar un "Cajero", .

Suposición :

ÿ MODO CAJERO "1":

ÿ Descuento programado

• Precio unitario de una mercancía: 20€

Subtotaldespués del 10% instantáneo de descuento

para una sola transacción.

es finalizar el descuento para una sola transacción e imprimir el recibo.
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ÿ Presione

ÿ Presione para tener la cantidad de subtotal

ÿ Presione

para empleado V1.

es finalizar el descuento para una sola transacción e imprimir el recibo.ÿ Prensado

descuento por transacción única actual.

transacción.

para proporcionar el 5% programado

después del 5% instantáneo de descuento para una sola

para realizar una transacción de venta de 20,00 €

Machine Translated by Google



43

b. Descuento por subtotal

Una vez que el usuario obtenga el monto total presionando podrá aplicar algún porcentaje de descuento al subtotal. Supongamos

que aplicamos un descuento del 6% (consulte

ÿ Presione

ÿ Presione para mostrar el subtotal después de programado

importe subtotal.

para realizar una transacción de venta de 170,00 €

ÿ Presione

el subtotal que hizo el empleado V1.

ÿ Un cliente paga 170,00 € por una mercancía.

ÿ Puede aplicar la función "Descuento instantáneo" a

y tener la cantidad de

6% de descuento.

II. modo de programa, SET 1) en una compra

de un producto valorado en € 170 , por

ejemplo.

para empleado V1.
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voluntad de finalizar la transacción de descuento e imprimir el recibo.

sale la cantidad de 46,48 € . Cliente quiere pagar 20€ en

y

Prensado

ÿ Presione

Supuesto: después de que el empleado 1 haya realizado tres transacciones de venta, el subtotal

modo como la suposición anterior.

ÿ La función de pago solo funciona en el modo subtotal.

subtotal para el empleado 1 como ejemplo.

ÿ ÿindica que la pantalla actual está en subtotal

tener la cantidad de

crédito y resto en efectivo.

C. Pago
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ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas para hacer el resto

ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas para ingresar el

pago, 40,00 € en efectivo.

monto del pago a crédito.

y la tecla "pagar" para realizar el pagoÿ Presione

en crédito.
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ÿ Luego, la báscula imprime automáticamente el recibo.

Consulte la página 74 para obtener más detalles sobre la "configuración de la duración del pulso".

El valor predeterminado para la longitud de pulso de la caja registradora es 50 m/s (50/1000 segundos).

ÿ Si el usuario está utilizando la báscula con la caja registradora conectada , la caja registradora también se abre

automáticamente según la duración del pulso de la caja registradora establecida al imprimir el recibo.
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. Duplicado de recibo

ÿ Presione ya sea

no imprime automáticamente el recibo por

presionando En este caso el usuario debe ingresar el monto del pago

mayor al monto total actual y luego podrá realizar el pago en efectivo

o crédito.

de recibo o

del modo programa la báscula pregunta "DUP?" cada vez que imprima el recibo por

ÿ Si el usuario configura el recibo duplicado ("dbL") como "SÍ" en la configuración de OPCIÓN

para imprimir una copia adicional

usándolo imprime el adicional

ÿ La impresión de recibos solo funciona en el modo de subtotal.

para no imprimir la copia.

ÿ Por lo general, el usuario puede tener recibo automáticamente

copia del recibo, y si presiona la tecla "C" no imprime copia del recibo.

.

.

mediante el uso

o la tecla PAGAR. Si el usuario presiona

ÿ La báscula pregunta al usuario "¿dUP?", cuando tiene

ÿ Sin embargo, si la configuración de la función "Pago obligatorio"

ya está configurado en la OPCIÓN configurando la escala

Ya imprimí un recibo por la transacción actual.
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Capítulo 6. Simulación de transacciones de ventas

ÿ Mercancía (Kiwi) con precio libre, 1,00€, Peso=0,500 kg,

dependiente 1 venta.

ÿ Mercancía (Melón) con precio libre, 2,00 €, Peso=0,500 kg,

vendedor 1 venta.

Supuesto: • Modo de

venta de dependiente: "0"- Modo de venta de todos los dependientes (Modo de dependiente en la

página 88) • Descuento programado: 5% (Modo de porcentaje de descuento en la página 66) • Función

de pago obligatorio: "0"-deshabilitado (Configuración de pago obligatorio en la página 84) • Función de recibo duplicado:

"0" desactivado (Configuración de recibo duplicado en la página 80) • Peso de la mercancía: 0,500 kg y 1,000 kg

ÿ Función de anulación
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ÿ Subtotal, por ejemplo, 16,45 €. En la pantalla se muestran el
total de 4 transacciones y las actividades de ventas del

empleado 1.

ÿ PLU 3 mercancía (Tomate: 1,99€/kg), Peso=0,500
kg, vendedor 1 venta.

ÿ 5,00€ de mercancía Precio Libre No Pesado (Pan de Ajo)

x3, vendedor 1 venta.

ÿ Descuento programado (5%) para PLU 3

mercancía (Tomate), Peso=0.500kg, vendedor 1
venta.

49
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ÿ Para revisar la lista de ventas presione

ÿ Descuento 10% por subtotal, 16,45€.

ÿ Para revisar la lista de ventas presione . "p 3" significa

ÿ Para revisar la lista de ventas presione .

que la transacción PLU 3 ha sido completada. Si usuario

La función VOID ha eliminado la segunda transacción.

.quiere salir de la lista de ventas presione

. "dEL" significa
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ÿ Luego, presione

ÿ Si se realiza alguna transacción de descuento para subtotal las ventas incluidas en el

ÿ Vaya a la sexta transacción de venta usando

en la lista de ventas usando

y PLU 15 (4,99€/kg) con peso=0.500kg,

para volver al modo de venta el

ÿ Para eliminar una transacción de venta específica, el usuario debe ir a la transacción de venta

para eliminarlo.

el subtotal no se puede eliminar.

oficinista 1 actividades de venta.

llave.

ÿ El usuario no puede ejecutar la función Anular de una transacción de venta si se aplica algún descuento .

el subtotal ya está hecho.

ÿ Modo subtotal. El subtotal es 19,30 €, por ejemplo.

ÿ Dos transacciones de venta por PLU 14 (3,99 €/kg)

ÿ Si el usuario presiona,

la pantalla se muestra a la derecha.

Eliminación de transacción de venta en subtotal

51
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para eliminarlo.

para eliminarlo. El usuario puede salir de este

Entrada 10,00 € de pago a crédito.

Prensa

modo presionando

Introduzca 20,00 € para pagar el saldo restante en efectivo.

.

Pago de 10,00€ a crédito y resto en efectivo por un total de

17,30€ por ejemplo.

52
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ÿ El recibo se imprimirá automáticamente y la báscula estará lista para salir al modo de venta.

53
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II.  Modo  de  programa

b.  Impuestos,  no  pesados,  precio  de  PLU  fijo  e  impresión  de  código  de  barras  c.

Borrado  de  datos  de  PLU  con  un  solo  toque

una.  Lista  de  datos  de  

PLU  b.  Informe  de  PLU  

c.  Informe  del  empleado

d.  Informe  del  grupo  e.

Informe  fiscal  f.  Informe  

por  hora,  diario,  semanal  y  mensual  g.  Informe  de  registro  h.  

Informe  total  i.  Informe  de  cierre

una.  Tasa  de  baudios  1  (bps)  

b.  Tasa  de  baudios  2  (bps)  c.

Tasa  de  descuento  (%)  d.  

Configuración  de  formato  de  código  de  barras  para  transacciones  

individuales  e.  Configuración  del  formato  de  código  de  barras  para  el  total  

f.  Configuración  de  pulso  para  abrir  cajón  de  efectivo  g.  Ajuste  de

oscuridad  de  impresión  h.  Símbolo  o  nombre  de  la  moneda  i.  Número  de  

escala  j.  Número  de  fuente

una.  Fecha  y  hora  b.  

Contraseña  c.  Borrado  

de  datos  de  PLU  con  un  solo  toque  y  configuración  predeterminada

una.  Tara  

Validez
Precio

Código

Grupo
Nombre

Capítulo  7.  Programación  de  PLU

Capítulo  10.  SET  2  (Fecha,  hora,  contraseña  y  configuración  predeterminada)

Capítulo  8.  Informe

Capítulo  9.  SET  1  (Descuento,  formato  de  código  de  barras  y  configuración  de  HW)
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Capítulo 15. Prueba

Capítulo 17. Red

Capítulo 13. Logotipo

Capítulo 18. LAN inalámbrica

Capítulo 16. Grupo

Capítulo 12. Secretario

Capítulo 14. Grupo de tipos impositivos

Capítulo 11. OPCIONES (Formato de recibo)

Capítulo 20. USB

Capítulo 19. RS-485

una. Duplicado de recibo b.

Imagen (logotipo gráfico) c. Impresión

de código de barras para una sola transacción d. Impresión del código

de barras para la transacción total e. Pago obligatorio f. Descuento g.

Impresión del código PLU h. Imprimir todos los informes i. Impuesto de

imprenta j. Tiempo de apagado automático de la retroiluminación (seg)

k. Guardar PLU

una. Modo de empleado

b. Entrada de nombre de empleado: 1 ~ 8

una. Configuración de encabezado y pie de página

gramo. Batería

una. ADC b.

ESPACIO c.

Pantalla D.

teclado e. Memoria

F. Impresora
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Tabla 4: Teclas más utilizadas en el modo de programación

Para ir al nivel superior del menú

Para ingresar y guardar caracteres de acuerdo con el código ASCII

Deshabilitar

Para ir al nivel inferior del menú
Para guardar número

Para ingresar el número

Para permitir

Para entrar en el modo de edición

Para ingresar un número desde un código ASCII

Para ingresar al modo de programación

El usuario no puede ingresar al modo de programación cuando ÿ (ÿ) está

activado, es decir, las transacciones anteriores no se completaron.

Ahorrar

Limpiar

56

ÿ ~ ÿ : Para elegir el menú

Para pasar al carácter anterior o siguiente

Para borrar todo el texto

Para eliminar caracteres como la tecla de retroceso

FUNCIONES

MODO DE PROGRAMA
LLAVES
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Si o no

999

2.999 (6kg)

0 ~ 9999.99

999999

9.995 (30kg)

0.000

Código PLU

Nombre de PLU (carácter)

Si o no

39

30

Solo "modo de etiqueta"

Artículo pesado o no pesado

Impresión de código de barras o no

Observación

A ~ H

0 (deshabilitado)

5.998 (15 kg)Tara preestablecida

Dígitos para precio

Si o no

57

número de grupo

Grupo fiscal

MODO DE CAJERO 3, 4

0

0 Versión de Irán Max = 24

Fecha de validez

Elemento fijo o no fijo

Capítulo 7. Programación de PLU

Tabla 5: Programación PLU

* CAPACIDAD DE MEMORIA DE PLU: 1,000 PLU indirectos

Programación PLU Mínimo máximo

30 PLU directos

Este capítulo explica cómo ingresar todos los datos relacionados con PLU en la báscula. El usuario
puede almacenar información como precio, código, grupo, nombre, grupo de tasa impositiva, precio
unitario pesado o no pesado, fijo o no fijo, impresión de código de barras, etc. Veamos cómo ingresar
información de precios en la báscula.

Observación

2 PLU especiales
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una. Tara, Validez, Precio, Código, Grupo y Nombre

llave.

120g para PLU 1, 2 y 0 y presione la tecla .

ÿ Presione anular
para ir a la validez de entrada.

desde el menú principal, y luego presione

llaves que desee. Por ejemplo, si ingresa

ÿ Para ingresar al modo de programación de PLU

ÿ Para ingresar la tara preestablecida de PLU, presione el botón numérico

Para ingresar la validez de PLU, presione las teclas numéricas

(* el valor predeterminado de la contraseña es "0")

tú deseas. Por ejemplo, si ingresa 150 para

para entrar al menú principal, y luego presioneÿ Presione

CONTRASEÑA. Si no recuerda la contraseña, no puede ingresar al
modo de menú.
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ÿ Presione para ir al código de entrada y podrá

Tabla 8: código en la página 101. Luego, presione

guardar el nombre. Por ejemplo, ingrese "MANZANA" para

PLU 1. Pulse las teclas numéricas como se indica a continuación.

PLU 1 presione 1, 5 y 0 y presione

ingrese cualquier número de 0~999, 999. Luego, presione

ÿ Presione

. Por ejemplo, ingrese 1 para este PLU.

para ir al precio unitario de entrada. Para ingresar

ÿ Presione para ir al número de grupo de entrada, y

puede ingresar cualquier número de 0 ~ 39, luego,

Almacenar.

ÿ Si el usuario ingresa "0" en el código para un PLU específico, el PLU se deshabilita.

presione Por ejemplo, ingrese "1" para el número de grupo.

Precio unitario del PLU presione las teclas numéricas que desee.

. Tú

a

Por ejemplo, si ingresa €1.99 para PLU 1

.

presione 1, 9 y 9 y

para ir a ingresar el nombre de PLU,ÿ La prensa

puede ingresar hasta 30 caracteres de acuerdo con

Almacenar.

59
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ÿ Presione para guardar el nombre ingresado. Si el usuario

desea continuar ingresando otro nombre de PLU, debe

salir al modo PLU presionando las teclas numéricas

apropiadas.

* Si el número máximo de PLU es hasta 1.000.

ÿ Presione para ir al modo de configuración del grupo de impuestos, y puede

ingresar cualquiera de los grupos de tasas de impuestos, 1~8, luego presione .

Por ejemplo, grupo de impuestos soportados 1 para este PLU

ÿ Presione las teclas numéricas como sigue.

y

(consulte la configuración de la tasa de impuestos en la página 93).

b. Impuestos, no pesados, precio de PLU fijo e impresión de códigos de barras
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precio. Si el usuario selecciona un precio de PLU fijo, no puede

para salvarlo

ÿ Presione

cambiar el precio unitario cuando se llama el PLU. El usuario puede

Esta configuración es para seleccionar no pesado o pesado

para ir al modo de ajuste "no pesado".

para salvarlo

seleccione SI o no presionando "1" o "0" respectivamente.

mercancía para el PLU actual seleccionado. El usuario puede

Entonces presione para salvarlo

seleccione SI o no presionando "1" o "0" respectivamente.

Consulte el Capítulo 10. SET 2. C. para obtener más detalles.

Entonces presione

ÿ Presione para ir al modo de impresión de código de barras. Usuario

ÿ Presione para ir al modo de configuración de precio de PLU fijo.

puede seleccionar SI o no presionando "1" o "0"

respectivamente. Entonces presione

Esta configuración es para seleccionar PLU fijo o no fijo

C. Borrado de datos de PLU con un solo toque
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Capítulo 8. Informe

una.

Este capítulo explica cómo imprimir todo tipo de informes en CT100.

CT100 proporciona informes tales como lista de datos de PLU, PLU, empleado, departamento, impuestos, por hora, ventas

tecla para entrar en el menú principal, y entrarÿ Presione

Modo informe..

informes. Todo el informe siempre incluye dos PLU especiales, PLU 0 y 1001 en la parte superior del informe.

ÿ Para imprimir una lista de todos los datos de PLU, presione

CLAVE. Y entonces

dos veces. Presione para detener la impresión de la lista si

usuario quiere.

Lista de datos de PLU

clave para ir a
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b. Informe de PLU

Tabla 6: Operación de la tecla "C" durante la impresión

Lista de datos de PLU

Tronco

Total

PLU

SÍ

Empleado

Clausura

Impuesto

Grupo

Ventas por hora

NO

Ventas diarias

63

Ventas semanales

Ventas mensuales

Reporte

X

artículos PLU especiales vendidos en el informe.

ÿ Presione

X

X

¿Funciona la tecla "C" (cancelar) al imprimir el informe?

X

ÿ Los usuarios pueden seleccionar cualquiera entre PLU 1 y

1000 para configurar el rango del informe. Por ejemplo,

X

X

seleccione 1~20 para el informe de PLU.

X

X

ÿ El informe de PLU siempre incluye dos PLU especiales, PLU 0 y PLU 1.001.

X

ÿ PLU 0 es la suma de las transacciones sin PLU y las ventas de artículos pesados.
ÿ PLU 1001 es la suma de las
ventas de artículos no pesados y
sin PLU.

X

X

para ir al modo de informe de PLU. Este

modo muestra sólo artículos PLU vendidos y dos

X
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ÿ Imprima automáticamente el informe
de PLU del 1 al 20 y dos PLU especiales.

64

Machine Translated by Google



sesenta y cinco

C. Informe de empleado

ÿ Presione

presione para imprimir el informe.

para ir al modo de informe de cajero, y

ÿ Esto informa todas las actividades relacionadas con las ventas de 8

empleados. ÿ Este informe incluye información como el número de clientes (clientes), el monto total de las ventas

de los empleados, el porcentaje proporcional del monto total de las ventas, el monto y el número de

transacciones canceladas, el monto y el número de descuentos, las transacciones y el monto de las ventas

en efectivo . y crédito respectivamente.
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d. informe de grupo

ÿ Vaya al modo de informe de grupo.
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gramo. Informe de registro

F. Ventas por hora, diarias, semanales y mensuales, informe

mi. Informe fiscal

Monto total de impuestos y monto de ventas para cada grupo de impuestos. ÿ Informe

de impuestos: monto total de impuestos y monto de ventas para cada 8 grupos de impuestos.

ÿ El usuario puede seleccionar cualquiera entre los datos de transacción 1 y 1000 para el rango de configuración.

Este informe incluye 8 grupos de impuestos.

Por ejemplo, seleccione 1~200 para el informe de registro.

CT100 puede memorizar 1.000 datos de ventas de transacciones. Cada dato de transacción incluye información como la hora/

datos de venta, nombre de PLU, peso, precio unitario, precio total. ÿ Presione

ÿ Imprima automáticamente el informe de registro que va de 1 a 200.

El mismo proceso que el informe de grupo

para ir al modo de informe de registro.

ÿ Informe de ventas por hora: cantidad total de ventas por hora, recuento y porcentaje de una hora. ÿ Informe de ventas diarias:

cantidad total de ventas diarias, recuento y porcentaje de un día. ÿ Informe de ventas semanales: cantidad total de ventas

diarias, recuento y porcentaje de una semana. ÿ Informe de ventas mensuales: cantidad total de ventas mensuales, recuento y

porcentaje de un mes.
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H. Informe total

i. Informe de cierre

ÿ Si el usuario ya establece la función "informar todo" "SÍ" en la configuración de OPCIONES de

ÿ Presione tecla para ir al modo de informe total y tecla de impresión para imprimir el informe

Esto establecerá todas las sumas acumuladas en cero y cerrará todas las actividades de ventas diarias mediante la

impresión del informe.

En el modo de programa, la báscula imprimirá automáticamente todos los informes incluidos, como la lista de

datos de PLU, el informe de PLU, el informe de empleado, el informe de grupo, el informe de impuestos, el

informe de ventas por hora, diario y mensual mediante la ejecución.
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El usuario debe apagar

Tasa de descuento (%)

Símbolo de moneda o nombre

1

estableciendo una nueva "Tasa de baudios".

Pulso de apertura de caja registradora (ms.)

0

Predeterminado: 3

99

Fuente

69

1

Tasa de BAUDIOS 2 57600, 115200

99

3

La tasa BAUD es la velocidad de carga o descarga de datos entre la báscula y la PC.

Número de recibo

99

Oscuridad de impresión

Esta velocidad debe coincidir con la velocidad en

baudios del puerto com (com1, com2, etc.) en la
PC.

Tasa de BAUDIOS 1 (bps; bit por segundo)/ y en la escala después

Formato de código de barras

1

(caracteres)

9600, 19200, 38400,

0

1

1

5

IRÁN Versión Max = 4

Número de escala (#)

10

2

El usuario puede configurar una de las 5 opciones de velocidad adecuadas según su entorno de uso.

Capítulo 9. SET 1 (Descuento, formato de código de barras y configuración de HW)

una. Tasa de BAUDIOS 1 (bps)

para una sola o total, y duración del pulso para el funcionamiento de la caja registradora. Además de estos, también

CLAVE. Y

ÿ Presione

Observación

selección y número de recibo

para ir al modo SET 1.

Mínimo máximo

para entrar al menú principal, y entrar

describe cómo imprimir la oscuridad, ingresar el símbolo o nombre de la moneda, el número de escala, el tipo de fuente

Este capítulo explica cómo configurar la tasa BAUD 1, tasa BAUD 2, tasa de descuento, formato de código de barras

SERIE 1

Tabla 7: JUEGO 1
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ÿ Presione

ÿ Presione

C. Tasa de descuento(%)

b. Tasa de BAUDIOS 2 (bps)

Esto es para establecer una tasa de descuento programada entre 0~99%.

Por ejemplo, establezcamos el 5 % de la tasa de descuento programada.

Por ejemplo, seleccione 57600.

El mismo proceso que baudio 1.

para ir al modo de configuración de la tasa de descuento.

para ir al modo de configuración de tasa BAUD1.

El usuario puede ingresar cualquiera de las opciones 9600~115200 para

cumplir con el mejor entorno de uso. Consulte la "Tabla 7: SET 1" en la

página 66 para conocer las opciones de velocidad.
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Cadena de código de barras: tMXNXNMXN...XN

d. Configuración de formato de código de barras para transacciones individuales

71

("V" se puede insertar solo antes de "hasta 5 dígitos para U (precio unitario)" o "hasta 5

dígitos para P (suma total)" para garantizar la información relacionada con el precio).

para un solo modo de transacción.

Los códigos de barras se ingresan como una cadena con un formato específico.

ÿ a : EAN13 ÿ

b : UPCA ÿ c :

EAN8 ÿ d :

CODE128 tipo ÿ X : La

siguiente información puede insertarse en la ubicación "X". ÿ W : peso ÿ U : precio

inicial ÿ P : suma total ÿ N : código de PLU ÿ B : número de recibo ÿ D :

departamento ÿ C : vendedor (1..4) ÿ V : suma de control de precio (utilizando
solo EAN13 escribe)

ÿ M : número de ventas en recibo

para ir a la configuración de formato de código de barras

ÿ Luego, presione nuevamente para ingresar la cadena de código de barras de

entrada, usando la tabla de códigos en la página 112. Ahora puede

ingresar la cadena de código de barras adecuada.

ÿ Presione

ÿ t: tipo de código de barras (si no se especifica el 'código de barras tipo pf', se imprime EAN13).
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ÿ N : número de dígito(s)

ÿ 12 dígitos para EAN13 (1 dígito por sí mismo), ÿ 11
dígitos por UPCA (1 dígito por sí mismo), ÿ 7 dígitos
por EAN8 (1 dígito por sí mismo), ÿ CODE128 tiene
un número variable de dígitos máximo 26. (Para este código de barras se aceptan solo un número

par de dígitos. ÿDígitos constantes máx. = 12 dígitos)

El parámetro X especifica lo que se imprimirá. Puede elegir entre varios parámetros y puede establecer

cuántos dígitos se imprimirán.

ÿ M : dígito(s) constante(s)

¡El parámetro N después del parámetro X es obligatorio! Proporciona el número de dígitos que se imprimirán a

partir del valor especificado con el parámetro X.

Caso 1 (tipo EAN13):
Supuesto: ÿ Peso -1.025 ÿ

Precio unitario - 2.28 ÿ

Cadena-

Si se establece el tipo U, N o D en el código de barras total, ¡estos valores se tomarán de la última venta!

(el total es entrada de 12 dígitos) Entonces,

Código de barras -> 1 01025 1 00228

Los dígitos constantes M no son obligatorios, se pueden insertar en cualquier parte de la cadena entre el
grupo XN y se imprimirán incondicionalmente.

Si se establece M para el código de barras para una sola venta, el valor será el número de la venta actual.

(el total es entrada de 12 dígitos)

El número total de dígitos en el código de barras después de la interpretación debe permanecer exactamente:
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Código de barras -> 4 01550 62 15 1 9 (el total es entrada de 12 dígitos)

Caso 2 (tipo EAN13):

Caso 3 (tipo UPCA) :

ÿ Peso -1.550

Suposición:

Suposición:

ÿ Departamento – 15

ÿ Peso -1.025
ÿ Precio unitario - 2,28

ÿ Empleado - 1

ÿ Cadena-

ÿ Cadena-

(el total es entrada de 11 dígitos) Entonces,

(el total es entrada de 12 dígitos) Entonces,

Código de barras -> 1 01025 00228 (el total es entrada de 11 dígitos)
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Suposición:
ÿ CÓDIGO de PLU - 551256

Caso 4 (tipo EAN8):

ÿ Peso - 1.545

ÿ Número de recibo - 000579

ÿ Precio unitario - 20,00

Suposición:

ÿ Empleado - 2

ÿ Cadena- (el total es entrada de 7 dígitos) Entonces,

ÿ Precio total - 30,90

Código de barras -> 2 000038

ÿ Cadena-

(el total es entrada de 7 dígitos)

(el total es 26 (máximo) dígitos de entrada)

Caso 5 (tipo CODE128):

Código de barras -> 4 551256001545 002000 003090 2 (el total es entrada de 26 dígitos)
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cadena de código de barras.

Intentemos configurar el código de barras para el caso 1 anterior. El usuario debe ingresar los códigos: 49, 87,53, 86,

ÿ Presione las siguientes teclas para continuar ingresando

ÿ Presione las siguientes teclas para continuar ingresando la cadena

del código de barras.

para ingresar "1", el primer

dígito de la cadena en el código de barras para un modo de

configuración de venta única.

ÿ Presione las siguientes teclas para continuar ingresando la cadena

del código de barras.

y

85, 53- para cadena de código de barras, 1W5VU5.

ÿ Presione
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mi. Configuración de formato de código de barras para el total

Formato de código de barras total = 1W5VP5 (EAN13)

ÿ Presione para ir a la configuración de formato de código de barras

para un modo de transacción total.

ÿ Luego, presione nuevamente para ingresar la cadena de código de barras

de entrada usando la tabla de códigos en la página 112. Ahora puede

ingresar la cadena de código de barras adecuada.

Ejemplo: formato de código de barras único = 1W5VU5 (EAN13)

ÿ Peso - 1.545 ÿ Precio

unitario - 2.28 ÿ Precio

total - 2.34

ÿ Mismo método que "d. configuración de formato de código de barras para una sola transacción".
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gramo. Configuración de oscuridad de impresión

F. Configuración de la duración del pulso para abrir el cajón de efectivo

ÿ Modo de ajuste de longitud de pulso.

longitud de 1~99 (ms) y Por ejemplo,

establezca 50 ms.

el usuario puede seleccionar cualquiera de 1 ~ 99 ms, que se adapta mejor a la caja registradora del usuario.

ÿ Presione la tecla numérica adecuada para configurar la impresión y

guardarla. Por ejemplo,

conjunto 2

ÿ CT100 se puede utilizar con cajón de efectivo de 12 voltios CC.

ÿ El valor predeterminado para la duración del pulso de la caja registradora es de 50 mseg (50/1000 segundos). Sin embargo,

para salvarlo

la oscuridad 1~5 y la configuración predeterminada es 3.

ÿ Modo de configuración de oscuridad de impresión. El usuario puede establecer

ÿ Presione la tecla numérica adecuada para configurar el pulso

oscuridad de 1~5 y

"5" es el conjunto más oscuro.
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El número de escala es para la característica de la escala. El usuario puede seleccionar 1~99.

ÿ Presione

H. Símbolo de moneda o nombre ÿ

Símbolo de moneda o modo de configuración de nombre. El usuario

puede ingresar los caracteres apropiados para la moneda usando

la tabla de códigos en la página 112. El número máximo de
caracteres es 3.

Actualmente, CT100 admite 2 tipos de fuentes. Arial y New Times Roman.

para salvarlo

ÿ Introduzca "128" para el símbolo de €.

Intentemos ingresar "€" para Euro.

j. Número de fuente

i. Número de escala
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borrar datos de PLU y configuración predeterminada)

una. Fecha y hora
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Capítulo 10. SET 2 (Fecha, Hora, Contraseña,

ÿ Presione

ÿ Presione

y presione para guardar la fecha.

,

Por ejemplo, ingresemos "24/06/2004" como fecha,

Vamos

a estas funciones también muestra cómo hacer la configuración predeterminada de un solo toque.

ÿ Presione cualquier tecla numérica que desee ingresar.

CLAVE. Y luego presione para el modo

SET 2 desde el menú principal.

para ir al modo de ajuste de fecha.

Este capítulo explica cómo configurar la fecha y la hora, borrar todos los datos de PLU. Además

para entrar al menú principal, y entrar

Machine Translated by Google



para ir al modo de ajuste de hora.

para ahorrar tiempo.

Número de uso CT100 entre 0 y 999999

prensa para guardar la contraseña.

y presiona

Por ejemplo, ingresemos "09:53:00" como hora,

Por ejemplo, ingrese "123456" y

para ir al modo de configuración de contraseña.

para contraseña.
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ÿ Presione

ÿ Presione cualquier tecla numérica que desee ingresar.

ÿ Presione

ÿ Presione cualquier tecla numérica que desee ingresar.

b. Configuración de contraseña
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Defecto

ÿ Presione

ÿ Imprimir todos los informes = No

para establecer el valor predeterminado.

ÿ Pulso de apertura de caja registradora = 50ms

Luego, presione

(puede salir al modo de pesaje normal

ÿ Moneda = €

ÿ Tiempo de apagado automático de la retroiluminación = 5 (seg)

mensaje de pie de página.

para ir a borrar PLU, cabecera y

usando

ÿ Escala = 1

ÿ Presione

).

ÿ Presione

ÿ Impresión de código de barras para la transacción total = Sí

ÿ Duplicado de recibo = No ÿ

Impresión de código de barras para una sola transacción = Sí

para borrar todos los datos de PLU.

ÿ Tasa de baudios COM1 (bps) = 115200 ÿ Tasa de

descuento = 0%

ÿ Pago obligatorio = No ÿ Impresión de

código PLU = No ÿ Impuesto de impresión

= Sí ÿ Guardar PLU después de la

transacción = No

para ir al modo de configuración predeterminada.

ÿ Oscuridad de impresión = 3 ÿ

Fuente = 1

ÿ Imagen (logotipo gráfico) = No

ÿ Tasa de baudios COM2 (bps) = 115200

ÿ Descuento = Sí
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C. Borrado de datos de PLU con un solo toque y configuración predeterminada

<SET1>

<OPCIÓN>
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una. Duplicado de recibo
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Capítulo 11. OPCIONES (Formato de recibo)

ÿ Presione

CLAVE. Y luego presione para entrar

.

Modo de configuración de opciones desde el menú principal.

duplicado de recibo, impresión de código de barras para una sola transacción o total. También explica cómo

Este capítulo explica cómo habilitar/deshabilitar la luz de fondo y guardar el PLU después de la transacción.

ÿ Y luego presione para entrar en duplicado

habilitar/deshabilitar la impresión del logotipo gráfico en el recibo, el código de PLU y todos los informes en el informe de

cierre. Además, este capítulo explica cómo configurar la función de pago obligatorio y la función de descuento.

modo de configuración de impresión de boletos.

ÿ El usuario puede seleccionar SÍ o NO presionando "1" o

La configuración de la opción es funciones de formato de recibo, excepto funciones de descuento y pago obligatorio.

para salvarlo Usar"0" respectivamente, y presione

para entrar al menú principal, y entrar

Tecla "C" para cambiar la entrada "1" o "0" antes

guardar presionando
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ÿ (usando

ÿ El usuario puede seleccionar SÍ o NO presionando "1" o

84

b. Imagen (logotipo gráfico)

)

para salvarlo Usar

ir a configuración de opciones

.

*

guardar presionando

tecla y

modo del menú principal. Y luego presione

Tecla "C" para cambiar la entrada "1" o "0" antes

para entrar en el modo de configuración de imagen.

"0" respectivamente, y presione

Imagen : Sí = logotipo gráfico impreso en el recibo
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ÿ (usando

ÿ El usuario puede seleccionar SÍ o NO presionando "1" o

ÿ (usando

ÿ El usuario puede seleccionar SÍ o NO presionando "1" o

85

d. Impresión de código de barras para la transacción total

b. Impresión de código de barras para una sola transacción

del modo de configuración de transacciones.

guardar presionando

ir a configuración de opciones

para salvarlo Usar

modo desde el menú principal. Y luego presione

.

clave y

"0" respectivamente, y presione

)

modo desde el menú principal. Y luego presione

Tecla "C" para cambiar la entrada "1" o "0" antes

guardar presionando

ir a configuración de opciones

.

para entrar en la impresión de códigos de barras para el total

modo de configuración de transacciones.

)

para salvarlo Usar

entrar en la impresión de códigos de barras para un solo

"0" respectivamente, y presione

clave y

Tecla "C" para cambiar la entrada "1" o "0" antes
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ÿ (usando

ÿ (usando

ÿ El usuario puede seleccionar SÍ o NO presionando "1" o

ÿ El usuario puede seleccionar SÍ o NO presionando "1" o

87

F. Descuento

mi. Pago obligatorio

"0" respectivamente, y presione

clave y

)

ir a configuración de opciones

)

"0" respectivamente, y presione

modo desde el menú principal. Y luego presione

clave y

modo.

modo desde el menú principal. Y luego presione

para ingresar al modo de opción de descuento.

ir a configuración de opciones

para salvarlo

para salvarlo

para entrar en la opción de pago obligatorio
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ÿ (usando

ÿ (usando

ÿ El usuario puede seleccionar SÍ o NO presionando "1" o

ÿ El usuario puede seleccionar SÍ o NO presionando "1" o

88

gramo. Impresión de código PLU

H. Imprimir todos los informes

"0" respectivamente, y presione para salvarlo

para entrar en todos los modos de impresión de informes.

tecla y

modo del menú principal. Y luego presione

para salvarlo

ÿ Seleccione "SÍ" para todos los informes impresos o "No" solo para

ir a configuración de opciones

cerrando sin otros informes al ejecutar "cerrar".

"0" respectivamente, y presione

)

clave y

para entrar en el modo de impresión de código PLU.

ir a configuración de opciones

modo desde el menú principal. Y luego presione )
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i. Impuesto de imprenta

j. Tiempo de apagado automático de la retroiluminación (modo de batería)

ÿ El usuario puede seleccionar SÍ o NO presionando "1" o

"0" respectivamente, y presione

ÿ Escriba la clave numérica adecuada para establecer la hora de

para salvarlo

para salvarlo

clave yÿ (usando

1~99(seg) y Por

ejemplo, establezca 10 seg.

ir a configuración de opciones

ÿ (usando clave y

modo desde el menú principal. Y luego presione

ir a configuración de opciones

(0 = no uso.)

)

modo desde el menú principal. Y luego presione

para entrar en el modo de impresión de impuestos.

)

para entrar en el modo de ajuste de luz de fondo.
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)

"0" respectivamente, y presione

ir a configuración de opciones

son. Además, muestra cómo ingresar el nombre del empleado 1~8.

Modos

Usando clave y

ÿ El usuario puede seleccionar SÍ o NO presionando "1" o

En este capítulo se explica qué tipo de modos de cajero hay y en qué se diferencian.

modo desde el menú principal. Y luego presione

para ingresar al modo de ahorro de PLU.

para salvarlo

Impresión de recibos

Hay tres tipos diferentes de modos de empleado. número máximo de ventas por CAJERO: 99
Tabla 3: Modo de cajero

k. Guardar PLU

una. Modo de empleado

Capítulo 12. EMPLEADO

serie de actividad de ventas. Sin embargo, otros

3

4

actividades de ventas en este modo.

Imprime Etiqueta (recibo) solo para uno

1

90

Imprime Etiqueta (recibo) solo para uno

momento.

Imprime ticket (recibo) incluyendo

Descripción Todos

los empleados pueden usar la báscula para un

momento.

Imprime solo una parte del ticket (recibo), en

el que se realiza una transacción, e imprime el

monto total después de que se completa una

serie de transacciones.

Usando la tecla e ir a la configuración del empleado

Solo un empleado puede usar la báscula para un

(Modo

supermercado)

desde el menú principal.
momento.

empleado puede usar la escala para otra serie de

(Modo Etiqueta-1)

0

(Modo Etiqueta-2)

cada artículo y la información total.

transacción por empleado.

Solo una transacción por empleado a

transacción por empleado.

serie de actividad de ventas.

Solo una transacción por empleado a

Solo una transacción por empleado a

2

modo
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presionando .

ejemplo, ingresemos "JOHN KIM" como nombre de empleado 1.

entrar en configuración de empleado

para entrar al menú principal, y luego presione

ÿ (Utilizando el modo de configuración

de clave y nombre de empleado desde el menú principal.

teclas de acuerdo con la "tabla de códigos" en la página 112.

CLAVE. Y pulsa modo.

ir,

"1" o "2" ingresando el número apropiado

para ingresar a la configuración del nombre del empleado 1

llave. Por ejemplo, "0" aquí. Luego, guárdelo por

modo. El usuario puede ingresar hasta 16 caracteres en

de acuerdo con la "tabla de códigos" en la página 112. Para

91

ÿ El usuario puede seleccionar uno de los tres modos de empleado, "0",

ÿ Presione

ÿ Ingrese el nombre del empleado usando el número apropiado

ÿ Presione

b. Entrada del nombre del empleado: 1~8
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ÿ Después de terminar de ingresar el nombre del empleado, guárdelo

presionando

ÿ Ingrese el nombre del empleado usando las teclas numéricas apropiadas de

acuerdo con la "tabla de códigos" en la página 112.

ÿ Ingrese el nombre del empleado usando las teclas numéricas

apropiadas de acuerdo con la "tabla de códigos" en la página 112.

ÿ Ingrese el nombre del empleado usando el número apropiado

.

* El usuario puede ingresar otros nombres de empleados como los anteriores hasta 8 nombres.

* Siempre que el usuario quiera volver al menú principal, use .

teclas de acuerdo con la "tabla de códigos" en la página 112.
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* Cuando el usuario quiera usar minúsculas, presione la tecla shift.
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irCLAVE. Y luego presione Modo de

configuración de logotipo desde el menú principal.

ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas.

,

ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas.

puede ingresar hasta 6 líneas de encabezado y 2 de pie de página, cada línea puede tener hasta 32
Este capítulo explica cómo ingresar el encabezado y el pie de página en el boleto (recibo). Usuarios

ÿ Presione

caracteres, utilizando "tabla de códigos".

para entrar en el modo de configuración de Título 1.

ÿ Presione e ingrese las teclas numéricas apropiadas

ÿ Presione

para ingresar códigos en el título 1.

para entrar al menú principal, y entrar

Por ejemplo, ingresemos "CAS" en 16
espacio en el primer titular.
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Capítulo 13. LOGOTIPO

una. Configuración de encabezado y pie de página
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ÿ Presione

ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas.

ÿ Ingrese el valor de configuración de formato de fuente del Título 1.

Por ejemplo, podemos hacer coincidir el significado de 123.

ÿ Presione

Abajo como XYZ (123 = XYZ)

para guardar el formato de fuente del primer título.

para guardar el primer titular. y usuario

X (tipo de fuente)

Y el usuario puede presionar

Z (alineación)

Y (tamaño de fuente)

para ir a la entrada del siguiente títulopuede presionar

(almacenable hasta 6 líneas de encabezado y 2 de pie de página), y

1 = Estándar, 2 = Negrita

ir a la siguiente entrada

Formato de fuente del título y salir usando

salir usando

1 = Estándar, 2 = Doble ancho, 3 = Doble altura, 4 = Doble

.

1 = izquierda, 3 = derecha

.

2 = centro,
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Capítulo 14. GRUPO DE TASA DE IMPUESTO

,

ÿ Modo de

prensa .

para ir a la entrada del próximo impuesto

para entrar en la configuración del grupo 1 de tasa impositiva

.

grupos de tipos impositivos; 1~8, y luego almacena un grupo de impuestos específico cuando ingresa los datos de PLU.

ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas (0.00~99.99%)

En este capítulo se explica cómo configurar el grupo de tasas impositivas. El usuario puede configurar hasta 8 diferentes

ingrese "0.15%" para la tasa de impuestos

para entrar al menú principal, y entrar

para ingresar la tasa impositiva para el grupo 1. Por ejemplo,

ÿ Presione

para salvarlo

CLAVE. Y luego presione ir a

prensa

Modo de configuración del grupo de tasa de impuestos desde el menú principal.

grupo A, y

ÿ El usuario puede

presionar el grupo de tarifas 2~8. Y salir usando
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Capítulo 15. PRUEBA

ÿ Impresora: autodiagnóstico

ÿ Batería: probada solo en condición desenchufada, mostrando valor

Luego presione nuevamente para mostrar el valor ADC

actual.

entre 0 y 100 por ciento.

ÿ ADC (Convertidor digital analógico): el valor digital convertido a partir de un valor analógico.

Este capítulo explica cómo probar el hardware en los siguientes aspectos.

para entrar al menú principal, y entrar

CLAVE. Y luego presione el modo de

configuración de prueba desde el menú principal.

ÿ Presione

ÿ ALCANCE

ÿ Pantalla: autodiagnóstico

ir

ÿ Teclado

,

ÿ Memoria

ÿ Presione para entrar en el modo de prueba ADC.
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ÿ Presione

ÿ Después de asegurarse de que el valor SPAN presione (o

ÿ Después de asegurarse de que el valor ADC presione

ÿ Presione vaya al siguiente modo de prueba del teclado.

"PASS" o "Error" en unos pocos segundos. Por favor refiérase a

En este modo, el usuario puede presionar cualquier tecla

y aparece un número específico (p. ej., 31) en la pantalladel precio total

(primera línea de la pantalla).

.

"Tabla 15: Mensajes de error" en la página 116 cuando

Luego presione nuevamente para ir al siguiente modo de prueba, modo

de prueba SPAN.

(o ) para volver al modo de prueba ADC.

Aparece "Error".

se utiliza paraporque

) para volver a la prueba SPAN

excepto

salir del modo actual.

y presione nuevamente para ir al siguiente modo de

prueba de pantalla. Luego pruebe la pantalla

automáticamente presionando

para ir al modo de prueba de memoria.

Luego presione para probar. La pantalla mostrará ya sea
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ÿ Presione

Luego, presione para ver el porcentaje de voltaje

remanente.

Luego,

presione voltaje actual en la pantalla.

Por ejemplo, la batería de Pb actualmente permanece en un 75%.

ÿ Presione para ir al modo de voltaje de la batería.

para probar la impresora y mostrar

para ir al modo de autoprueba de la impresora.
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Capítulo 16. GRUPO

ÿ Presione

para entrar al menú principal, y entrarÿ Presione

e ingrese las teclas numéricas apropiadas

para introducir códigos en el nombre del grupo (consulte

Este capítulo explica cómo ingresar el nombre del grupo. Los usuarios pueden ingresar hasta 1~99, que cada

el nombre del grupo puede tener hasta 32 caracteres, usando "tabla de códigos" en la página 112.

.

ÿ Presione

para entrar en la configuración del nombre del grupo

CLAVE. Y luego presione

modo.

ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas.

página 112). Por ejemplo, ingresemos "CARNE".
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ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas.

ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas.

ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas.

ÿ Presione para guardar el usuario puede presionar para ir

y salir usando

para ingresar el siguiente nombre de grupo (almacenable hasta 99),

.
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192.168.0.1

ÿ Presione e ingrese las teclas numéricas apropiadas.

puerta de entrada

102

192.168.0.100direcciones IP locales

255.255.0.0Máscara de subred

Capítulo 17. Red

Ejemplo

para entrar en el modo de configuración de red.

Tabla 8: Ejemplo de configuración de red

ÿ Presione para guardar el primer titular. Y el usuario puede presionar

para ir a ingresar la siguiente IP. Puerta

Este capítulo explica cómo configurar la IP, la puerta de enlace y la máscara de subred (opción Ethernet)

LAN

y la configuración de la marca de subred, y salga usando

Observación

para entrar al menú principal, y entrarÿ Presione

* El usuario debe apagar y encender la báscula

después de la configuración de la red.

CLAVE. Y luego presione ir a

modo de configuración de red desde el menú principal.

ÿ Presione

Machine Translated by Google



Tabla 9: WLAN

Máximo

para entrar al menú principal, y entrarÿ Presione

ÿ Presione para entrar en el modo de configuración de WLAN.

Modo de configuración WLAN desde el menú principal.

CLAVE. Y luego presione ir a

WiFi

Este capítulo explica cómo establecer la configuración de LAN inalámbrica. El usuario puede ingresar el SSID y la contraseña

utilizando la "tabla de códigos" en la página 112. (Opción Ethernet)

ObservaciónMínimo

una. SSID

Capítulo 18. LAN inalámbrica

0

0

4: WPA-CCMP
5: WPA2-CCMP

32

Tipo de seguridad 0

64

SSID

0 : No

5

103

Clave

1: WEP64
2: WEP128
3: WPA-TKIP
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ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas.

ÿ Presione

ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas.

ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas.

e ingrese las teclas numéricas apropiadas

para ingresar códigos en el SSID (consulte la página
112). Por ejemplo, ingrese "CAS".

Machine Translated by Google



para guardar SSID. Y el usuario puede

e ingrese el número apropiado

prensa para ir a la siguiente configuración y salir usando

para introducir códigos en la contraseña (consulte

modo.

.

página 112). Por ejemplo, vamos a ingresar
"CASTOPNO1".

para entrar en la configuración de contraseña de WLAN

105

ÿ Presione

ÿ Presione

ÿ Presione

ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas.

b. Clave

Machine Translated by Google
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ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas.

ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas.

ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas.

ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas.

Machine Translated by Google



ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas.

ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas.

ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas.

ÿ Presione las teclas numéricas apropiadas.

107
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ÿ El usuario puede configurar el tipo de seguridad.

Consulte la "Tabla 9: WLAN" en la página

Luego, el usuario debe apagar y encender la báscula.

ÿ Presione

103. Por ejemplo, seleccione 5.

,

salir usando

puede presionar

ÿ Presione

para guardar el PASE. y usuario

puede presionar

salir usando

para ir a la siguiente configuración, y

para guardar el TIPO. y usuario

para ir a la siguiente configuración, y

.

.

* Después de la configuración de WLAN. El usuario presiona y espera hasta que se muestre en la pantalla.

C. Tipo de seguridad
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Este capítulo explica cómo configurar el modo RS-485 (opción RS-485)

ÿ Presione

CLAVE. Y luego presione ir a

Tabla 10: RS-485

ÿ Presione

Máximo

Modo de configuración RS-485 desde el menú principal.

RS-485

tecla para entrar en el menú principal, y entrar

Observación

para entrar en el modo de configuración RS-485.

Mínimo

Capítulo 19. RS-485

Conectar escala = Sí

6

9600, 19200, 38400, 57600, 115200

Escala Maestra = Sí

Escala de desconexión = No

Usar el modo RS-485

Salve Escala = No

Esclavo 1 ~ 6

El usuario debe apagar

Si o no

Maestro

ID de escala

y en la escala

Si o no

Si o no

después de establecer nuevos

1

“Velocidad de transmisión”.

109

Tasa de BAUDIOS (bps; bit por segundo)

una. Usar RS-485

Machine Translated by Google



"0" respectivamente, y presione

El usuario puede configurar la ID de la báscula entre 1 y 6

y guardarla.

El usuario puede configurar una de las 5 opciones de velocidad

adecuadas según su entorno de uso.

Tecla "C" para cambiar la entrada "1" o "0" antes de

guardar presionando

Por ejemplo, configure
1. “1” es la escala

maestra “2” ~ “6” es la escala esclava.

Esta tasa debe coincidir con la tasa de baudios de otras

escalas. (predeterminado: 9600)

.

a

110

ÿ El usuario puede seleccionar SÍ o NO presionando "1" o para

guardarlo. Usar

ÿ Modo de configuración de ID de báscula.

ÿ La tasa de baudios es la velocidad de comunicación entre la
báscula y la báscula.

b. Tasa de BAUDIOS

C. ID de escala
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ÿ El usuario selecciona SÍ o NO presionando "1" o "0"

ÿ El usuario selecciona SÍ o NO presionando "1" o "0"

111

. Maestro

d. Esclavo 1~6

ÿ Presione

respectivamente, y presione

respectivamente, y presione

Y el usuario puede presionar

para salvarlo

para salvarlo

Y salir usando

SÍ es conectar

para configurar la escala del esclavo 1.

NO es desconectar

para ir a establecer la siguiente báscula esclava.
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Capítulo 20. USB
Este capítulo explica cómo guardar datos de transacciones. Los usuarios pueden obtener el resultado de ventas hasta 1.000.

ÿ Presione

ÿ Presione

Cada uno de los datos puede tener datos como fecha, hora, nombre de PLU, peso, precio unitario, precio total, etc. (opción de

host USB)

monitor.

menú.

ÿ Presione

tecla para entrar en el menú principal, y

y quiero mostrar "FIN" en el

para entrar en el modo de configuración de host USB.

introducir la contraseña. Y luego presione

salir.

ÿ Presione

vaya al modo de configuración de host USB desde principal
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Tabla 18: Mensajes de error

Quite el artículo de

Cuando el precio total excede

Compruebe el peso en la bandeja.

en el plato

cuando todavía hay error después

115

artículo(s) debidamente pesado(s)

Al encender la báscula este

se muestra con un pitido

ERROR

MENÚ -> SET2.

con pitido continuo y es

EN ESO

de batería de reserva baja o alguna

Por favor ingrese apropiado

Cuando el peso excede el máximo

Problema con rollo de papel de ticket

capacidad en la pantalla.

Retire el peso de la bandeja.

Quite el artículo de

VER PAPEL

peso sobre

artículo(s) debidamente pesado(s)

Llame a su distribuidor CAS

EL RELOJ NO ESTÁ AJUSTADO

en el plato

el plato y poner sólo

peso menos

9999.99 este mensaje es

CALIFORNIA

configurando FECHA Y HORA en

número dentro del máximo

la capacidad se muestra con un pitido

Precio por encima

se puede mostrar un mensaje

apagado automáticamente.

Llame a su distribuidor CAS.

Este error puede ocurrir en caso

Por favor revise el papel

Cuando el peso por debajo de
cero se muestra con un pitido

el plato y poner sólo

Sobrecargado

ERROR

error de hardware!

ERROR DE MENSAJES

- - - - -

Mensaje de error

Mensaje de error
en el recibo Descripción

en exhibicion Descripción

Solución

Solución
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ESPECIFICACIÓN

Aviso: las especificaciones están sujetas a cambios por mejoras sin previo aviso.

CT100Modelo

ÿ Peso mínimo para realizar una transacción de venta

LCD alfanumérico

RESTABLECIMIENTO DE TODA LA RAM En tal caso, el procesador

60 mm (diámetro máximo)

30 PLU directos, 1000 PLU indirectos, 2 PLU especiales

, ZigBee

INFORMACIÓN DE LA IMPRESORA.

• Solo modo de pesaje: 240 mA, 28 horas

Este mensaje se imprime cuando

Velocidad de impresión: máx. 75 mm/seg.

FIABILIDAD

Máximo 35W

TAMAÑO DEL PRODUCTO (mm)

Llame a su distribuidor CAS

División, e=

6kg

1 / 2g

20g

Tipo P: 342 (ancho) x 455 (profundidad) x 413 (alto)

RESISTENCIA

15kg

2 / 5g

40g

DESGASTE DE LA CABEZA

Tipo B: 342 (ancho) x 455 (profundidad) x 152 (alto)

¡ESTÁN CORRUPTOS! incorrecto.

58 mm (ancho) / 65 ÿm (grosor) /

ENERGÍA

RS485

Dispositivo USB

LA ESCALA

Impresora térmica -32 Caracteres por línea

100 gramos

Predeterminado: RS232C, Caja

registradora RS-485 Opción: Host USB

Opción Ethernet: Host USB, LAN, WLAN

IMPRESORA

DURACIÓN DE LA BATERÍA

¡Se borran los PLU!
Y todas las sumas, ajustes y

POSIBLES DATOS RAM

RESISTENCIA

• Con impresora: 1800mA, 4 horas

las sumas de control de RAM son

Tamaño recomendado para papel térmico;

CAPACIDAD DE MEMORIA PLUS

UTILIDADES EXTERNAS

ÿ Duración de la batería (uso continuo)

MONITOR

Tipo estándar: 6,8 kg Tipo de poste: 8 kg Tipo R: 8,5 kg

50 km o más

POR FAVOR REINICIE

5/5/6/7 (Tara / Peso / Precio Unitario / Precio Total)

5 / 10g

TEMPERATURA DE FUNCIONAMIENTO -10 ÿ ~ +40 ÿ

EL CONSUMO DE ENERGÍA

borra la memoria RAM automáticamente.

30kg

CA 230 V, 50 ~ 60 Hz

,

ERROR

CAPACIDAD

PULSO DE CABEZA

• Con retroiluminación: 260mA, 26 h

,

116

ÿ Batería recargable (interior): 12V 7Ah (Pb)

PESO DEL PRODUCTO

Peso mínimoÿ

100.000.000 pulsos o más

Tipo R: 342 (ancho) x 455 (profundidad) x 488 (alto)

DATOS..

Tabla 19: ESPECIFICACIONES

Machine Translated by Google



117

Lista de tablas

página Tabla 1: Símbolos en pantalla........................................... .................................................... ...13

Tabla 2: Funciones de las teclas......................................... .................................................... ............
14 Tabla 3: Modo de cajero ............................... .................................................... ...........27 &88

Tabla 4: Modo de programación de teclas más comúnmente utilizado .................. .......................................

53 Tabla 5: Programación de PLU ..... .................................................... .......................................54

Tabla 6: Operación de la tecla "C" durante la impresión.................................................. .............................
60 Tabla 7: SET1................ .................................................... .................................................... 66

Tabla 8: Ejemplo de configuración de red........................................... .............................................102
Pestaña lección 9: WLAN................................................ .................................................... ..........104

Tabla 10: RS-485........................... .................................................... ..........................110 Tabla 11:

Código [MS 1250Window Europa Central].... .................................................... .....114 Tabla 12:

Código [MS 1251Window Cyrillic (Slavic)]................................... ..........................115 Tabla 13:

Código [MS 1252Window Latin-1]........... .................................................... ..........116 Tabla 14:

Código [MS 1253Window Greek].................................. ..........................................117 Tabla 15:

Código [MS 1254 Ventana turca]................................................... .......................118 Tabla 16:

Código [MS 1257 Window Baltic]................ .................................................... .......119 Tabla 17:

Código [FUENTE FARSI (IRÁN)]................................... ....... .......................................120 Tabla 18:

Mensajes de error ..... .................................................... ..........................................121 Tabla 19:

Especificaciones. .................................................... .................................................... .122 Tabla

20: Mapa del menú del programa........................................... .................................................... 126

Machine Translated by Google



RS-485 (conexión directa)

118

RS-232 (conexión cruzada)

Interfaz de caja registradora

INTERFAZ RS-232 Y RS-485

Terreno : 3

3: DATOS DE TRANSMISIÓN

5 : Tierra

(+12V) : 2

2: DATOS RX

No conectado : 6x

No conectado : 1x

1,4,6,7,8,9 : No conectado

(+12V) : 5

Terreno : 4

Conector RJ-11

ÿ Voltaje de uso: 12V
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INTERFAZ RJ45

INTERFAZ USB

ÿ dispositivo USB

ÿ servidor USB
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57

Símbolo o nombre de la moneda

58

64

73

ESCALA

Informe fiscal

Informe mensual de ventas

Código

Empleado

Cerca

Código

ahora

día

64

74

Reporte

120

55

59

nombre

bAUd2

impuesto

Grupo de tasa impositiva

1~8 ¿Ponderado o no ponderado?

56

63

66

(CAPÍTULO 7)

informe de grupo

Informe de cierre

Tasa de BAUDIOS1

(Impresión) Oscuridad (configuración predeterminada: 3)

Nombre

FIX PR

semana

bar t

75

Modo

67

Lista de datos de PLU

Formato de código de barras para una sola transacción

Precio

57

Lista

Iniciar sesión

64

oscuro

Informe de ventas semanal

(CAPÍTULO 9)

válido

Informe de ventas totales

55

Grupo

Grupo

bAUd1

PLU

Informe de empleado

Duración del pulso de apertura del cajón de efectivo

Grupo

58

64

68

56

sesenta y cinco

60

PrbAr

Hora

¿Impresión de código de barras?

Porcentaje de descuento ("Pr-" en pantalla)

Validez

impuesto

58

64

74

Informe diario de ventas

tara

Pr bar

mes

cajón

Informe de ventas por hora

Registrar informe de ventas

SERIE 1

56

62

sesenta y cinco

barras

76

Informe de PLU

Formato de código de barras para subtotal

total

CURR

(CAPÍTULO 8)

Precio

PLU

64

67

¿Precio unitario fijo o no fijo?

Tasa de BAUDIOS2

Número de escala

Tara

MAPA DEL MENÚ DEL PROGRAMA

En la página de visualizaciónModo Sub-Modo Menú

Tabla 20: MAPA DEL MENÚ DEL PROGRAMA
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PLU Sv

Línea de encabezado 2

Contraseña para entrar al menú principal

Er TODO

NOMBRE5

80

89

91

(CAPÍTULO 11)

Modo

Empleado

disco

HLinE4

85

fecha

NOMBRE2

78

84

91

¿Impuesto de imprenta?

Línea de encabezado 6

barras

HLinE1

Luz

FlinE 2

88

(CAPÍTULO 10)

PrtAX

FlinE 1

87

CONJUNTO 2

Opciones

Nombre 2

Nombre 3

Tiempo

PASAR

NOMBRE4

79

89

91

¿Guardar PLU?

Línea de encabezado 1

Línea de pie de página 2

89

¿Imprimir código de barras para una sola transacción

en el recibo?

Nombre 6

121

Fuente

NOMBRE1

NOMBRE8

82

77

91

¿Imprimir todos los informes?

Línea de encabezado 5

imagen

Nombre 1

(CAPÍTULO 13)

Logo

dbL

Fecha

REPALL

86

HLinE6

91

¿Pago obligatorio?

Nombre 8

tiempo

NOMBRE3

79

89

ob PAGAR

85

HLinE3

77

89

Imagen (logotipo gráfico)

Nombre 5

Configuración predeterminada

Modo

NOMBRE7

82

91

Imprimiendo código PLU?

POR DEFECTO

NOMBRE6

81

89

¿Descuento?

Modo de empleado 0, 1, 2, 3, 4, ?

Línea de encabezado 4

(CAPÍTULO 12)

Número de fuente

CÓDIGO PR

HLinE5

86

89

91

¿Imprimir código de barras para el total en el recibo?

Nombre 7

85

91

¿Tiempo de apagado automático de la retroiluminación?

Línea de pie de página 1

bar t

HLinE2

76

89

¿Recibo duplicado?

Nombre 4

Línea de encabezado 3

Borrado de datos de PLU con un solo toque
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Línea de encabezado 4Formato

Segundo digito IP

Grupo 5

93

HForm3

SAPN

94

IMPUESTO 2

Lapso

Puerta de enlaceprimer dígito

103

IP 1

Segundo dígito de la máscara de subred

103

GW 4 103

GW 3

Línea de encabezado 3Formato

Grupo 4

93

HForm2

ADC

Voltaje de la batería

97

AdC

IP cuarto dígito

102

nombre

Primer dígito de la máscara de subred

HForm5

Teclado

94

IMPUESTO 4

Grupo

97

dis

IP 3

103

NS 2

122

Línea de encabezado 6Formato

Grupo de tasa impositiva

93

Grupo 6

93

HForm4

Monitor

94

IMPUESTO 3

Nombre

97

Gatewaysegundo dígito

103

IP 2

103

NS 1

Tercer dígito de la máscara de subred

Línea de encabezado 5Formato

IP primer digito

98

memoria

La red
103

IP 4

93

Línea de pie de página 2Formato

Grupo 7

93

FForm1

PRUEBA

94

IMPUESTO 6

Memoria

94

IMPUESTO 5

(CAPÍTULO 16)

97

LLAVE

Puerta de enlacetercer dígito

103

Grupo 1

NS 3

Línea de pie de página 1Formato

(CAPÍTULO 14)

93

HForm6

Puerta de enlacecuarto dígito

103

GW 2

Línea de encabezado 2Formato

Grupo 3

93

HForm1

94

IMPUESTO 1

Impresora

96

IMPUESTO 8

IP tercer dígito

100

batería 99

Impresión

(CAPÍTULO 17)
103

GW 1

Línea de encabezado 1 Formato
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